
ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK

Lee ultimate spline drive lock rings. 3 pack of aluminum lock-rings with o-
rings. One wouldn’t think you could improve on a simple thing like a lock ring,
but we have. The new split clamp spline drive makes all other lock rings
obsolete and clumsy to use. We started with custom extrusion of high strength
aluminum with a splined exterior surface. We split the ring, and added a cross
bolt that when even lightly tightened, applies a vice like grip on your dies. No
tiny set screws that easily strip or damage your die threads. Then we added
the famous Lee “O” ring because no matter how securely you have the lock
ring clamped to the die, it will loosen in the press during operation without the
friction of the “O” ring. The “O” ring allows you to finger tighten into your
press and it will never loosen during operation yet you can easily remove your
die with finger pressure. We have also included a handy slim profile lock ring
wrench, works great when fitting dies on a turret or tool head. Dies are simply
easier to install with the lock ring wrench. Compatible with 7/8 x 14 threaded
Lee reloading dies and Lee reloading presses. Torque type splined exterior, for
a no-slip grip. "O" ring, anti-rotation, included. Never loosens during use. Lock-
ring wrench included.

Attributes

Name: ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100040833
Mfr. No.: 90566
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307905668

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für ULTIMATE LOCK RINGS
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die ULTIMATE LOCK RINGS von Lee Precision. Diese LockRinge
wurden entwickelt, um die Handhabung und Sicherheit beim Einsatz von Reloading Dies zu verbessern. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie die LockRinge nur mit kompatiblen Lee Reloading Dies und Pressen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der LockRing fest sitzt, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Vermeiden Sie es, den Ring übermäßig zu belasten oder zu überdrehen.
Verwenden Sie den LockRingSchlüssel, um die Installation zu erleichtern und Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der „O“Ring intakt ist, um ein Lösen während des Betriebs zu verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Reloading Dies und Pressen sauber und frei von Rückständen1.
sind.
Installation:2.

Nehmen Sie den LockRing und setzen Sie ihn auf den Die.
Ziehen Sie den Ring mit der Hand an, bis er sicher sitzt.
Verwenden Sie den LockRingSchlüssel, um den Ring festzuziehen, ohne ihn zu überdrehen.

Verwendung:3.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der LockRing fest sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der „O“Ring vorhanden und intakt ist.
Führen Sie Ihre ReloadingAktivitäten gemäß den Anweisungen Ihres ReloadingSystems durch.

Entfernung:4.
Um den Die zu entfernen, drücken Sie leicht auf den LockRing, um ihn zu lösen.
Drehen Sie den Die vorsichtig ab, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!



ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK by Lee Precision. These lock rings are designed to
provide a secure and efficient way to use your reloading dies. This safety instruction guide is intended to ensure
the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read
this guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the ULTIMATE LOCK RINGS by following all instructions and
precautions outlined in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure the platform adheres to safety requirements
equivalent to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not a toy and may pose risks
if used improperly.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided with your product.
Rapid Alerts: Be aware of updates on product safety through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect Before Use: Always inspect the lock rings for any signs of damage or wear before installation.
Do not use damaged lock rings.
Proper Tightening: Ensure the lock rings are properly tightened using the included lockring wrench to
avoid loosening during operation.
Use with Compatible Dies: Only use the ULTIMATE LOCK RINGS with 7/8 x 14 threaded Lee reloading
dies and Lee reloading presses.
Avoid OverTightening: Do not overtighten the lock rings as this may damage the threads of your dies.
Keep Away from Children: This product should be used by adults only. Keep it out of reach of children
to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Begin with the die you wish to install and ensure it is clean.
Place the ULTIMATE LOCK RING onto the die.
Use the included lockring wrench to tighten the lock ring securely, ensuring the "O" ring is properly
seated to prevent loosening during operation.
Check that the lock ring is fixed firmly and that the die is aligned correctly.

Usage:2.

Insert the die into the reloading press.
Ensure the lock ring is tightened enough to prevent movement during operation.
If necessary, use the lockring wrench to make adjustments while the die is in the press.
After use, loosen the lock ring slightly to remove the die easily without damaging the threads.



Disposal Instructions
Dispose of the ULTIMATE LOCK RINGS responsibly. Do not throw them in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods of aluminum products.
Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK, please refer to the contact
information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Happy reloading!



Guide de Sécurité pour les Anneaux de
Verrouillage ULTIMATE LOCK RINGS LEE
PRECISION
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Verrouillage ULTIMATE LOCK RINGS de Lee Precision. Ce guide de sécurité a
pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Il est essentiel de suivre ces instructions pour
garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux de verrouillage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Si tu observes un défaut ou un dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et contacte le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les anneaux de verrouillage dans un environnement sûr et propre.
Ne force pas le serrage des anneaux audelà de leur capacité recommandée.
Évite d'utiliser des outils endommagés ou usés avec les anneaux de verrouillage.
Assuretoi que le joint torique "O" est en bon état avant chaque utilisation pour éviter tout desserrage.
Ne tente pas de modifier les anneaux de verrouillage ou d'utiliser des pièces non recommandées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants sont présents et en bon état.
Assuretoi que ton outil est compatible avec les anneaux de verrouillage.

Installation :2.

Place l'anneau de verrouillage sur l'outil.
Utilise la clé à molette pour serrer légèrement l'anneau. N'utilise pas de force excessive.
Vérifie que le joint torique "O" est bien positionné et en bon état.

Utilisation :3.

Lorsque tu utilises l'outil, surveille le serrage de l'anneau de verrouillage.
Si tu remarques un desserrage, arrête l'utilisation et resserre l'anneau.
Pour retirer l'outil, exerce une pression douce sur l'anneau de verrouillage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les anneaux de verrouillage dans des déchets non recyclables.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des métaux et des plastiques.
Si tu as des doutes sur la manière de te débarrasser du produit, consulte les autorités locales pour des
conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente autorisé. Il est important d'avoir accès à des informations fiables pour garantir ta
sécurité et celle des autres utilisateurs.

Merci de respecter ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer une utilisation
sécurisée et efficace des Anneaux de Verrouillage ULTIMATE LOCK RINGS de Lee Precision.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ULTIMATE
LOCK RINGS LEE PRECISION
Introduzione
Grazie per aver scelto gli ULTIMATE LOCK RINGS di Lee Precision. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di ricarica e garantire un utilizzo sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di difetti o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto per
assistenza.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il tuo die sia compatibile con gli ULTIMATE LOCK RINGS prima dell'uso.
Non sovraccaricare il sistema di serraggio. Segui le istruzioni per il serraggio corretto.
Utilizza la chiave per l'anello di bloccaggio fornita per facilitare l'installazione e la rimozione.
Non utilizzare il prodotto se noti danni evidenti o se l'oring è usurato.
Non utilizzare lubrificanti o sostanze chimiche non raccomandate che potrebbero compromettere
l'integrità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa sia spenta e non in uso.
Inserisci il die nella pressa.
Posiziona l'ULTIMATE LOCK RING sull'asse del die.
Utilizza la chiave per l'anello di bloccaggio per serrare l'anello in modo sicuro.
Controlla che l'anello sia ben fissato e non si muova.

Uso del Prodotto:2.

Durante l'operazione, assicurati che l'anello di bloccaggio rimanga serrato.
Se noti che l'anello si allenta, ferma l'operazione e riserra l'anello.
Per rimuovere il die, utilizza la chiave per l'anello di bloccaggio e applica una leggera pressione per
facilitare la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli ULTIMATE LOCK RINGS devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.
Se il prodotto è difettoso, contatta il supporto per informazioni sul reso e sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il supporto clienti di
Lee Precision. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto gli ULTIMATE LOCK RINGS di Lee Precision. Seguire queste istruzioni contribuirà a
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Brukerveiledning for ULTIMATE LOCK RINGS LEE
PRECISION
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ULTIMATE LOCK RINGS fra Lee Precision. Disse låseringene er designet for å gi en
sikker og effektiv løsning for montering av dies. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for å unngå skader eller ulykker.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å forhindre utilsiktet bruk.
Kontroller at alle deler er intakte og fri for skader før bruk.
Bruk alltid produktet i et godt opplyst område for å unngå feilmontering.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skader på utstyret.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å overstramme låseringen, da dette kan skade både låseringen og dies.
Sørg for at "O" ringen er korrekt plassert for å unngå at låseringen løsner under drift.
Bruk alltid låseringnøkkelen som følger med for enkel installasjon og fjerning av dies.
Kontroller at alle gjenger er rene og fri for smuss før du monterer dies.
Hvis du opplever motstand eller unormale lyder under bruk, stopp umiddelbart og inspiser produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler av låseringen og dies er i god stand.
Rengjør gjengene på dies for å sikre en trygg tilkobling.

Montering av låsering:2.

Plasser låseringen på dieen og sørg for at den sitter riktig.
Bruk låseringnøkkelen for å stramme låseringen forsiktig. Unngå å overstramme.

Bruk av "O" ring:3.

Sørg for at "O" ringen er plassert korrekt for å forhindre at låseringen løsner under drift.
Stram låseringen for hånd i pressen, og kontroller at den sitter godt.

Fjerning av die:4.

For å fjerne dieen, bruk låseringnøkkelen til å løsne låseringen.
Fjern dieen forsiktig fra pressen.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale resirkuleringsmuligheter for metall og
plast.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av ULTIMATE LOCK RINGS, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.

Viktige påminnelser
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du valgte ULTIMATE LOCK RINGS fra Lee Precision. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse
med produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ULTIMATE LOCK
RINGS LEE PRECISION
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni blokujących Lee Ultimate. W celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z pierścieni blokujących będzie komfortowe i bezpieczne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z
przedstawicielem lub sprzedawcą.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia i instrukcje zawarte w dokumentacji produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pierścienie blokujące są dobrze zamocowane przed użyciem narzędzi.
Unikaj nadmiernego dokręcania pierścieni blokujących, aby nie uszkodzić gwintów narzędzi.
Nie używaj pierścieni blokujących z narzędziami, które nie są kompatybilne z gwintem 7/8 x 14.
Używaj klucza do pierścieni blokujących do ich instalacji i regulacji, aby zapewnić prawidłowe mocowanie.
Podczas pracy z narzędziami zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i
okulary ochronne.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Krok 1: Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i nie jest podłączone do źródła zasilania.
Krok 2: Zainstaluj pierścień blokujący na narzędziu, upewniając się, że jest on dobrze osadzony.
Krok 3: Użyj klucza do pierścieni blokujących, aby dokręcić pierścień. Dokręć go do momentu, gdy
poczujesz opór, ale nie przesadzaj.
Krok 4: Sprawdź, czy pierścień blokujący jest stabilny i nie ma luzów.
Krok 5: Po zakończeniu pracy, odkręć pierścień blokujący za pomocą klucza, aby zdjąć narzędzie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest to zabronione w Twoim regionie.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub sprzedawcą.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z
pierścieni blokujących Lee Ultimate.



ULTIMATE LOCK RINGS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee Precision Ultimate Lock Rings renkaat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä lukitusrenkaita muihin tarkoituksiin kuin mitä ne on
suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa
tuotteen suorituskykyyn.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että työkalu on sammutettu ja jäähtynyt ennen lukitusrenkaiden asentamista tai irrottamista.
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet teräviä tai raskaita työkaluja.
Varmista, että lukitusrenkaat on asennettu tiukasti, mutta älä ylitä suositeltua vääntömomenttia.
Älä käytä rikkoutuneita tai vaurioituneita lukitusrenkaita. Korvaa ne välittömästi uusilla.
Varo, että "O" rengas ei vaurioidu asennuksen aikana, sillä se voi vaikuttaa lukitusrenkaan toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työkalusi on puhdas ja kuiva ennen lukitusrenkaiden asentamista.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.

Lukitusrenkaiden asentaminen:2.

Aseta lukitusrengas työkalun kierteisiin.
Kierrä lukitusrengasta myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Käytä lukitusrenkaan avainta, jos tarvitset lisävoimaa asennuksessa.

Lukitusrenkaiden irrottaminen:3.

Kierrä lukitusrengasta vastapäivään, kunnes se irtoaa.
Varmista, että "O" rengas on ehjä ennen kuin asennat uuden lukitusrenkaan.

Käyttö:4.

Käytä työkaluja normaalisti lukitusrenkaiden kanssa.
Varmista, että lukitusrenkaat pysyvät tiukasti paikallaan käytön aikana.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt lukitusrenkaat ja niiden osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä lukitusrenkaita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Varmista, että noudatat
kaikkia ohjeita ja varoituksia tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi. Ilmoita mahdollisista vaarallisista
tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta,
onko tuotteelle ilmoitettu palautuksia tai turvallisuustietoja.



Säkerhetsinstruktioner för ULTIMATE LOCK RINGS
LEE PRECISION
Introduktion
Tack för att du valt ULTIMATE LOCK RINGS från Lee Precision. Dessa låsringar är designade för att göra
installation och användning av omladdningsdies enklare och säkrare. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att låsringarna är korrekt installerade innan du använder dem.
Undvik att överdriva åtdragningen av låsringarna för att förhindra skador på dies.
Använd alltid låsringnyckeln som medföljer för att säkerställa korrekt installation.
Se till att "O" ringen är på plats för att förhindra att låsringen lossnar under drift.
Använd produkten i en väl upplyst och säker arbetsmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av låsringar:1.

Placera die i pressen.
Sätt på låsringarna och se till att de är i linje med die.
Använd låsringnyckeln för att åtdra låsringarna tills de sitter fast, men var försiktig så att du inte
överdrar.
Kontrollera att "O" ringen är korrekt installerad.

Användning:2.

När du använder dies, se till att låsringarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera regelbundet att låsringarna inte har lossnat under drift.
Om du märker att låsringarna börjar lossna, stoppa användningen omedelbart och kontrollera
installationen.

Underhåll:3.

Rengör låsringarna regelbundet för att ta bort skräp och smuts.
Inspektera låsringarna för slitage eller skador innan varje användning.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt återvinning av produkten.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av ULTIMATE LOCK RINGS, vänligen kontakta din
lokala återförsäljare eller besök Lee Precisions officiella hemsida.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda ULTIMATE LOCK RINGS på rätt sätt kan
du säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess.



ULTIMATE LOCK RINGS NÁVOD BEZPEČNOSTI
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili uzamykací kroužky Lee Precision Ultimate Lock Rings. Tento produkt je navržen
tak, aby vám poskytl maximální bezpečnost a efektivitu při používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a správné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že je produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nejsou poškozeny žádné části.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nezapojujte uzamykací kroužky do strojů, které nejsou určené pro jejich použití.
Nikdy nepoužívejte uzamykací kroužky, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Při utahování kroužků se vyhněte nadměrnému úsilí, které by mohlo vést k poškození.
Ujistěte se, že je Okroužek správně umístěn, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Při instalaci a používání výrobku dbejte na správnou techniku, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.1.
Instalace uzamykacích kroužků:2.

Umístěte uzamykací kroužek na die.
Pomocí dodaného klíče utáhněte kroužek, dokud nebude bezpečně na svém místě.
Zkontrolujte, zda je Okroužek správně usazen.

Použití:3.
Po utahování kroužku se ujistěte, že je kroužek pevně zajištěn, ale ne přetížen.
Při odstraňování dies použijte pouze tlak prstu, aby nedošlo k poškození.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte uzamykací kroužky na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby vyměňte Okroužky za nové.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej bezpečným způsobem, abyste zabránili
nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na výrobce
nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Tento návod byl vytvořen v souladu s předpisy EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Udržujte tento
dokument na bezpečném místě pro budoucí použití. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání
našich produktů.
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